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Latvijas neatkaribas kara laika periods 1919. gada vasara un rudens
sakuma bija loti sarezgits, tac¢u lidz §im ir nepietiekos$i dzili apliikots
historiografija (galvena vériba pievérsta Césu kaujam un to tieSajam
sekam - Karla Ulmana valdibas statusa izmainam, tai atgiistot kontroli
valsti, vienotas Latvijas armijas izveidei u. c.). 1919. gada vasara Latvijas
teritorija Iltikstes aprinki ienaca ari Polijas karaspeks un Lietuvas armijas
vienibas, uzsakot kaujas ar Sarkano armiju par Daugavpils rajonu un
sakot tie§i apdraudét ari So pilsétu otrd Daugavas krasta. Turklat polu
faktora klatbiitne Seit izraisija zinamu nemieru gan pretbolSevistiskajos
Nikolaja Judenica komandétajos spékos Igaunija, gan Vacija un Ridigera
fon der Golca karaspéka staba Jelgava.

Kop$ 1919. gada jiilija viens no galvenajiem jautajumiem, kas bez
nepiecieSamibas atbrivot Sarkanas armijas ienemto valsts dalu nodarbi-
naja gan Latvijas valdibu, gan Sabiedroto misijas Riga un Liepaja, bija
Zemgalé koncentréta vacu karaspéka evakuacijas uz Vaciju, ka ari krievu
vienibu, kas ierodas no Vacijas, jautdjums. Augusta beigas Riga notika
Sabiedroto misijas Baltijas valstis vaditaja Huberta Gofa vietnieka — ge-
nerala Frenka Mar$a - iniciéta pretbolSevistisko spéku (regiona valstu
un spéku, t. sk. ar minéto krievu vienibu komandiera Pavela Bermonta
piedaliSanos) parstavju apspriede, lai izveidotu vienotu frontes liniju,
kas rezultatus nedeva, neraugoties uz F. Marsa centieniem.' SekojoSajas
nedélas sasprindzindjuma pieaugums regiona turpindjas, 21. septembri
vacu spékiem Zemgalé oficiali iestdjoties P. Bermonta Rietumkrievijas
brivpratigo armija un septembra beigas polu karaspékam giistot no-
teiktus panakumus Daugavpils fronté.? Oktobri sekoja visparéja krize
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un karadarbibas sakums starp Latvijas un
P. Bermonta spékiem, kura britu misijas
un personiski S. Talentss piedalijas seviski
aktivi.

Lielbritanijas Nacionalaja arhiva Lon-
dona Arlietu ministrijas, Kara ministrijas
un citas kolekcijas glabajas burtiski mil-
zigs daudzums dokumentu, kuri ir bitis-
ki Latvijas 1918.-1920. gada vésturé. To
nosaka, pirmkart, apstaklis, ka Saja laika
Liepaja, Riga un citur aktivi darbojas ne
vien britu Kara flotes kugi, bet ari politis-
ka misija, militara misija un arlietu resora
parstavis. Turklat ar ipasu aktivitati jau
kop$ 1919. gada pavasara izcélas politis-
kas misijas vaditajs, pulkvedis-leitnants
Stivens Talentss, kur$ péc Strazdu muizas
pamiera noslégsanas jiilija sakuma vairakas
dienas Riga pat izpildija civila gubernatora
pienakumus® un ari péc tam kopa ar Sa-
biedroto misijas vaditaju Hubertu Gofu un
citiem spél&ja vadosu lomu vacu karaspé-
ka evakuacijas jautajuma risinasana, aktivi
sadarbojoties gan ar Latvijas valdibu un
pelnot tas pilnigu uzticibu, gan ar citam
Sabiedroto misijam. Turklat paré&jo britu
parstavju starpa ipasi S. Talentss izc€las ar
to, ka siitija uz Londonu regularus un pla-
Sus parskatus par situaciju. Vin$ ari literari
sameéra talantigi veélak uzrakstija vésturiski
loti nozimigas atminas par savu darbibu
Baltijas valstis 1919.-1920. gada.*

Seit sakotnéji publicéts Riga rakstitais
britu politiskas misijas vaditaja S. Talentsa
parskats ar pielikumiem par 1919. gada
4.-9. septembra militari politiskajam un
sabiedriskajam norisém Latvija un regiona
kopuma originalaja anglu valoda (divi no
Cetriem publicétajiem dokumenta pieliku-
miem originala bijusi vacu, viens krievu
valoda; Seit publicéti dokumenti misija
1919. gada septembra sakuma veiktaja
tulkojuma anglu valoda, kada tie pieeja-
mi Lielbritanijas Nacionalaja arhiva). Pec
tam publicéts tulkojums latviesu valoda ar
komentariem un skaidrojumiem, iesp&ju
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robezas cenSoties saglabat dokumentu
autoru izteiksmes stilu.

Parskata autors apliiko vacu spéku un
Bermontam paklauto krievu vienibu (sa-
stavs, noskanojums, krievu vienibu gata-
viba doties uz fronti pie Daugavpils u. c.)
jautajumu, Latvijas armija ieklautad un par
Latvijas vacu zemessargiem pardévéta, $aja
laika no Tukuma uz Latgales fronti parvie-
tojama landesvéra karaviru noskanojumu,
ka ari Latvijas valdibas stavokli un attiek-
smi pret notiekosajiem procesiem. Turklat
visos gadijumos zinojuma autoram bijusi
tiesi informacijas avoti — sakot ar valdibas
locekliem lidz Ridigeram fon der Golcam
un par landesvéra komandieri ieceltajam
vina vaditas misijas virsniekam Haroldam
Aleksanderam. Zinojuma pielikumos ietver-
ta un tiek publicéta gan Vacijas armijas
6. rezerves korpusa komandiera Ridige-
ra fon der Golca uzruna, kuru vins teica
Dzelzs divizijas paradé Jelgava 1. septem-
bri un kura diezgan skaidri saskatama gan
Golca personiska nostaja jautajuma par ka-
raspéka evakuaciju uz Vaciju un pret taja
notiekoSajiem procesiem (nepiecieSamiba
paklauties valdibas un armijas virspavélnie-
cibas pavélém par evakuaciju un vienlaikus
veéleésanas palikt Latvija, patriotisku sauklu
un argumentu izmanto$ana komunikacija
ar karaviriem u. c.), gan vina 4. septembra
raksts britu misijai, kura vin$ skaidro savu
nostaju (gataviba izpildit Vacijas valdibas
rikojumu par evakuaciju, vienlaikus skaidri
noradot uz karaviru piekrapSanu - nedo-
dot tiem iesp&ju apmesties Kurzemé un
Zemgalé, ka ari bridinot par iesp&jamam
sekam); sekojoSais dokuments — britu po-
litiskas misijas deklaracijas uzmetums, kas
saskanots ar Latvijas valdibu un iesniegts
P. Bermontam. To parakstot, vin§ apnem-
tos ne vien paklauties Latvijas armijas
virspavélniecibas kontrolei savas islaicigas
atrasanas laika, bet ari atturéties no rekvi-
zicijam u. tml. Visbeidzot, publicéts pilns
Konstantina Desino raksts, adreséts britu



misijai. Igaunija eso$as Krievijas Ziemel-
rietumu brivpratigo armijas virspavélnieka
$taba generalleitnants Konstantins Desino
bija atstitits uz Rigu P. Bermonta spéku jau-
tajuma risinasanai un méginaja panakt tas
piekriSanu Bermonta spéku transportam uz
Daugavpili, neiesaistoties sarunas par to
ar Latvijas valdibu. Dokuments atspogulo
tipisku apliikojama perioda krievu pretbol-
Sevistisko spéku parstavja attieksmi pret
Latvijas valsti, cita starpa méginot parlie-
cinat britus, ka Latvijai nav nekadu tiesibu

uz Latgali ari ar pilnigi nepamatotiem un
absurdiem apgalvojumiem, ka latviesi vei-
dojot vien 35% no tas iedzivotajiem (krievi
50%), turklat Latgales latviesi kopuma esot
nelabveéligi “savienibai” ar Latviju utt.

Kopuma publicétie dokumenti zinama
meéra papildina apliikojama sarezgita Lat-
vijas Neatkaribas kara posma (8. oktobri
bija sakusas kaujas ar Pavela Bermonta
vaciski-krievisko armiju) priek§vesturi un
atspogulo situdciju un procesa iesaistito
pusu nostaju septembra sakuma.

RIGA, 9 Sept. 1919.

REPORT by the British Commissioner for the Baltic Provinces.

1.

I have stayed in Riga since my return from Revel on August 26, postponing proposed
visit to Kovno, owing to critical events here. While, therefore, I have been in tele-
graphic touch with Colonel Gordon at Revel and Colonel Ward at Kovno throughout,
this report, like my last one, sets out the position primarily as it appears from Riga.
Though all the various problems involved are related, it is convenient to deal with
them separately in this report.

THE GERMAN TROOPS OF OCCUPATION
2. On September 1% von der Goltz made a speech at a parade of the Iron Division, of

which a verbatim report was supplied to the Military Mission. I attach (Appendix 1)
an English translation of that speech. On September 5% von der Goltz, with most of his
staff, moved from Mitau to Janischki. On September 4% he addressed to the Military
Mission a letter, of which a translation is attached (Appendix 2). On September 8%
Freiherr Ago v.[on] Maltzan, who describes himself as “Botschaftsrat”, told Mr. Ulmanis
that he expected some 7000 German soldiers to remain in Latvia or Lithuania against
the express wishes of the German Government. He agreed that after a certain date,
which he provisionally suggested might prove to be October 1%, all such soldiers must
be treated as “vagabonds”.

. The German troops now in Courland appear to be composed of:

(@ Men who want to settle somewhere outside Germany, preferably in Courland.

(b) Soldiers of fortune, prepared to join the highest bidder.

(¢) Men who want to go home to Germany.

(d) Men who do not want to go home to Germany, unless employment is assured to
them there.

() Men who have no plans of any kind, but feel more comfortable where they are
than they expect to find themselves in Germany.

The attitude of individual soldiers to the officers of this Mission varies. On two occa-

sions they helped to mend broken-down cars belonging to this Mission, and on one
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of these occasions provided the officers in the car with food. They appear uniformly
hostile to the Letts.

4. As throwing some light on the support which these troops are receiving from Germany,
I attach (Appendix 3) a report of an interview between Colonel Rowan Robinson, of
the Military Mission at Kowno, and Major Prince Shikhmatoff. I have already forwarded
by telegram a report which reached Colonel Ward at Kovno “on good authority” to
the effect that daily aeroplane communication was maintained between the Germans
at Radzivelishki and the Bolsheviks at Vitebsk. Colonel Pirie Gordon has forwarded
independent evidence of German activities in Petrograd itself. An American subject
who left Moscow on August 12 lately reported in Kovno that some 20 German en-
gineers had been employed by the Bolshevik Government at very high salaries on
the re-organisation of the railways.

COLONEL BERMONDT’S FORCE
The future movements of Bermondt’s force have raised many difficulties during the last

week. At the Military Conference held here on August 26" General Marsh had a prelimi-

nary private interview with Bermondt and Capt. Bray, an officer of Russian birth and
sympathies attached to the Riga Military Mission. General Dessino arrived in Riga on
the same day with orders from General Yudenich to Bermondt to advance towards Pskoff.

He was surprised to find at the opening of the conference which followed the private

interview referred to that Bermondt’s counter proposal to march towards Dvinsk was of-

ficially approved. On the same day Colonel Bermondt appears to have had a provisional
promise from General Marsh to the effect that the flow of Russian prisoners to his force
would again be resumed and that war material would be allowed to pass the German
frontier to him. In my telegram No. 78 of September 5" I referred for decision at home
the specific questions raised by Bermondt as a result of this conference. On September
5t T received information from Colonel Ward at Kovno that the German Ministry had
asked the Lithuanian Government to allow some 5000 Russian troops under Colonel

Vyrgolich to use the railway Shadov-Ponevyej for the purpose of reaching the Dvinsk

front. Among other objections, the Lithuanian Government felt that this movement would

seriously upset the communications of their army. On September 4" I had sent to Colonel

Bermondt for his signature, in pursuance of a provisional agreement made with him on

August 27%, the draft of a declaration agreed with the Latvian Minister for Foreign Affairs.

I attach (Appendix 4) a copy of this draft. So far I have received no reply from Colonel

Bermondt.

5. It is clear that Bermondt’s chief anxiety to go to the front arises from a desire to secure
Dvinsk before the Polish, Lithuanian or Latvian forces arrive there. In this he is sup-
ported by General Dessino, a copy of whose letter to me of September 4t is attached
(Appendix 5).

6. The next steps to be taken with regard to Bermondt depend partly upon his attitude
towards the draft declaration which I sent to him on September 4, but mainly upon
the answer received to my telegram of September 5", No. 78. At the present time I have
had no cause to modify the conclusions expressed in my telegrams Nos. 56° and 78,
which may be summarised as follows:

(@ No further Russian prisoners should be allowed to join Bermondt and no more
war material should be allowed to cross the German frontier for his use until
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the position of the Germans now in Courland and Lithuania has been effectively
cleared up.

(b) Any immediate advance by Bermondt towards Dvinsk is likely to weaken rather
than strengthen the front against the Bolsheviks in that neighbourhood.

(¢) The one cardinal local need at the moment is to supply ample military equipment
to the Latvian&Lithuanian armies, so that the future movements of both Germans
and Russians in Courland and Lithuania can be settled by dictation and not by
negotiation.

THE BALTIC LANDESWEHR

7. In accordance with the Strasdenhof Armistice of July 3", General Gough is-
sued instructions to the Landeswehr which involved the banishment of all
Germans from the force and its reorganisation under the command of Lt-Colonel
Hon. H. R. Alexander, whom, in view of the urgency, I lent from the staff of my Mission
for this purpose. The Landeswehr are now in course of proceeding to the Bolshevik
front.
Colonel Alexander has had many difficulties with them, the latest being an objec-
tion on the part of the Landeswehr to go to the front, on the ground that the Lettish
Command would probably place them in a position where they would be decimated
by the Bolsheviks. This attitude was accentuated by a disinclination on the part of
the People’s Council to pass the amnesty, which was one of the points with which
Mr. Ulmanis’s Government undertook on their appointment to deal. There is some nerv-
ousness in Lettish circles lest the Landeswehr should combine with Colonel Bermondt
if he reaches the front in their neighbourhood. On the whole, however, it appears prob-
able that once they are engaged with the Bolsheviks, most of the difficulties hitherto
experienced with this force will be forgotten.

THE LATVIAN GOVERNMENT

8. After the crisis referred to in my last report, the position of the Government became
easier. Equipment for the army is now immediately expected. There is expectation
of a financial arrangement between the Government and the London group, whose
representative Mr. Fortington, came out with me to Riga in the middle of August;
and the fear of a German-Russian march on Riga has been, temporarily at any rate,
dispelled. There has also been lately a steady and marked revival of life in Riga.
The forthcoming negotiations between the Estonian and the Bolshevik Governments
do not appear to have excited much interest in Latvia or to be viewed with sympathy
by the Latvian Government. A conference is to be held on September 10" in Riga, at
which the Premiers and other Ministers of the Lithuanian and Estonian Governments
are to meet the members of the Latvian Government and discuss preliminary questions
of economic policy and defence. An invitation to this conference has been addressed
to the Finnish Government, but no answer has so far been received. It was thought
better not to invite the Polish Government at this stage, owing to the present difficulties
between Poland and Lithuania. But it is hoped that the conference will be the forerun-
ner of a more general meeting between the representatives of all the Governments
that at present form a ring round Bolshevik Russia on her northern and western
frontiers.
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APPENDIX 1
[..] Speech of the commanding General of the 6™ Reserve Corps,
Graf von der Goltz, on the occasion of parade of the Iron Division,
on 1 Sept. 1919 at Mitau.

Comrades, I am taking part in the parade today in order to ascertain the behaviour of
the troops and report upon it. As you know, I have not sanctioned the refusal to return to
Germany, because disobedience is, in military matters, unheard of and in it lurks the dan-
ger that all other bonds of discipline and cohesion may disappear. I could not therefore
set myself at the head of a movement which is aimed against my own order to evacuate.

I have also agreed to look after you and remain here, as I do not fail to recognize
that your leaders, who have made themselves the mouthpieces of the troops, especially
the leader of the Iron Division, are driven by their care for the soldiers and warm patriotic
hearts. I am thinking and have for a long time been working upon the matter, of how I am
to provide for your future and how I can defend East Prussia with the 6" Reserve Corps
no longer in a state of readiness for action to hold the Bolsheviks from their frontiers, but,
in consequence of the pressure of England, ordered away by the Government practically
to be disbanded.

But I am obliged also to direct your attention to the difficulties of remaining and set-
tling in Courland, upon the cessation of the accustomed high wages and food supplies, as
well as the impossibility of fighting side-by-side with the Russians against the Bolsheviks
as soon as the provision of money ceases, however much I myself may think it necessary.
I do not want you afterwards to feel disappointed and deceived. I hope that my untiring
efforts will be successful in bringing about the consent of England, and consequently of
our German Government, to our remaining here in Courland for the protection of Germany
and West Europe. Should this not be the case you will have to go, and work must be
sought in Germany; otherwise you would make enemies of everybody in Germany. There
is no comprehension of your position but full condemnation of your desire, as much in
the newspapers of your party as in those nearest to the Government. To win the world,
the great thing is to show that here in Courland are imprisoned troops composed of good
soldiers, respectable man and patriotic Germans, who, in spite of their just hatred hold
themselves from an act of violence against the English and the Letts. You must preserve
discipline amongst yourselves, and all that riff-raff, witch unfortunately comes to us
from Germany in such large numbers, must be hurled aside regardless of consequences.
Such troops will earn the respect of the whole civilised world. Irresponsible people and
Spartacists call such troops reactionary, because to them everyone who stands for order
and good behaviour is offensive. But that should not trouble us. We know that order and
work belong to the future of Germany, we do not want her to collapse and drag down
the whole world with her into the abyss.

The main thing with every German is love of Fatherland. The kings or Prussia called
themselves the first servants of the state. If our young German Republic wishes to become
of importance, everyone must become a servant of the State and of the Fatherland, and
in all their relations always think of the Fatherland only.

With these objects before your eyes, I hope that you will give me and your leaders
further confidence and unconditionally follow their orders. To strengthen this, let us
express the hope: Long Life to our beloved (and held-in-common) Fatherland!

(sgn.) Graf von der Goltz

88



APPENDIX 2
Translation.
To the Leader of the Allied Military Mission,
Lt-General Burt, Riga.
Mitau, 4 September, 1919.
I am instructed by the German Government to inform you that the Government is
doing everything to induce the troops to return to Germany, also that it condemns very
strongly the unlawful conduct of the troops, at the same time quite comprehending their
bitterness, that they should now completely evacuate Courland, whereby their prospects
for settlement are finally destroyed. The German Government has no military forces at its
disposal to counteract the disobedience of the troops in continuing to remain in Courland,
and can eventually only sever its connection with them. The Government, however points
out the approaching danger that the men, who consider themselves cheated, may collect
in bands cause unlawfulness and acts of violence, also the dangers arising out of all this
for Courland.
Von der Goltz

APPENDIX 3
REPORT OF AN INTERVIEW BETWEEN Colonel ROWAN ROBINSON AND Major Prince
SHIKHMATOF, RUSSIAN VOLUNTEER ARMY, RUSSIAN AGENT IN WARSAW

[.]

APPENDIX 4
DRAFT DECLARATION agreed with Latvian Government
and conveyed to Colonel Bermondt on September 4t 1919.
In order to make clear my good intentions to the country in which my troops are at
present stationed, I declare:
1. That it is my desire to recognize and deal frankly with the Government of Latvia.
2. That I have nothing but peaceful intentions towards Latvian people and army.
3. That I shall not stay in Latvian territory longer than is necessary.
4. That while in Latvia I place myself under the general control of the Latvian
Commander-in-Chief.
5. That any plans for my passage through Latvian territory will be subject to special
agreement with Latvian Commander-in-Chief.
6. That in any such passage I shall refrain from requisitioning and shall rely as little as
possible upon the resources of the country.
7. That I will exclude from the force under my command all subjects of Germany or of
her allies during the late War.

APPENDIX 5
Translation (from Russian)
Hotel Petersburg, Riga, 4% Sept. 1919.
Dear Colonel, The so-called district of Latgallen with its two chief towns, Dvinsk and
Riejitza, has a population of about one million: 50% Russians, 35% Letts, and a small
percentage of Poles, Jews, &. The Latgallen Letts speak a different dialect to the Riga Letts
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and they cannot always understand each other. Their object in proposing their union with
Latvia was to free themselves from the Bolsheviks, and they have no genuine sympathy
towards Latvia.

According to rumours, the proposal for the union was made by a clique of indi-
viduals. It follows therefore that Latvia possesses no rights in Latgallen, the more so
since Lithuania, and not Latvia, is liberating Latgallen from the Bolsheviks. Lithuania,
as I have been told by prof. Shimkous, the Prime Minister, and other representatives of
the Lithuanian Government, has no pretensions with regard to Latgallen.

Therefore I consider that the representatives of the Entente have no grounds for wasting
time on political discussions with Latvia on the question of the transport of the Russian
detachments under the command of Col. Bermondt and Colonel Virgolitch, and other
small units, to the Dvinsk front.

The pretensions of Latvia concerning Latgallen are without foundation. Transport
via Dvinsk is strategically important for operations against the Bolsheviks, and time is
valuable.

Therefore if the Entente has an its aim the downfall of Bolshevism, any time spent
in discussing questions concerning regions which are not oven occupied by her is a real
hindrance to attaining the end which the Entente has in view.

In addition to this, the idea that Bermondt and Virgolitch have about 25% of Germans
in their detachments who are likely to influence Russia in the future is also groundless. In
the same way the supposition that the transport of the above-mentioned troops will make
a corridor for von der Goltz is also groundless, because the Entente can prevent this, but
if the Entente cannot do so, one must assume that von der Goltz is sufficiently strong to
go where he pleases without the help of Bermondt and Virgolitch.

But besides this, it in undesirable both for the Letts themselves and for the Entente to
leave these two detachments with von der Goltz’s army, because of the objections made
against the Russian forces (although they do include a few Germans) that in the accom-
plishment of their aim — war against the Bolsheviks in the most important strategical
direction — might excite the army against the Letts and the Entente and bring about
undesirable complications. Their speedy transport to Dvinsk will cut them off from von
der Goltz and the sole physical communication with Courland will be the communication
line by which the various stores will be temporarily received, but this line will have no
actual strength.

Therefore it is necessary to permit and help these detachments as soon as possible
in their move to Dvinsk and put aside the question of evacuation by von der Goltz when
dealing with this matter.

I would add that Prof. Chimkous has promised me that he will inform the Lithuanian
Gov[ernmen]t., whose army is actually operating at Dvinsk, about the question of trans-
porting these detachments to Latgallen.

(sgd) K. DESSINO
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Tulkojums
RIGA, 1919. gada 9. sept.

Lielbritanijas Komisijas Baltijas provincés vaditaja [S. Talentsa®] zinojums

1. Esmu atradies Riga kop$ manas atgrieSanas no Réveles’ 26. augusta sakara ar kritiska-
jiem notikumiem S$eit, atliekot piedavato braucienu uz Kaunu. Tadé&jadi, kaut ari esmu
visu laiku atradies telegrafiskos sakaros ar pulkvedi Gordonu® Révelé un pulkvedi
Vordu® Kauna, §is zinojums ka mans pédgjais vispirms atspogulo miisu stavokli, ka tas
izskatas no Rigas. Kaut ari dazadas apliikotas problémas ir savstarpéji saistitas, Saja
zinojuma ir értak tas apliikot atseviski.

VACU OKUPACIJAS KARASPEKS

2. 1. septembri fon der Golcs!® teica runu Dzelzs divizijas parade€, kuras atreferé&jums
tika piegadats [Lielbritanijas] militarajai misijai. Es pievienoju (1. pielikums) $is runas
tulkojumu. 5. septembri fon der Golcs kopa ar sava $taba lielako dalu parvietojas no
Jelgavas uz JoniSkiem. 4. septembri vin$ vérsas pie militaras misijas ar véstuli, kuras
tulkojums ir pievienots (2. pielikums). 8. septembri brivkungs Ago f.[on] Malcans,!!
kurs apzime sevi par “Botschaftsrat”,'? sacija Ulmana'® kungam, ka, péc vina domam,
kadi 7000 vacu karaviru paliks Latvija vai Lietuva, pret&ji vacu valdibas paustajai
gribai. Vin$ piekrita, ka péc noteikta datuma, ko tas pagaidam varbiit&ji piedavaja
nozimét 1. oktobri, visus §adus karavirus jauzskata par klaidoniem.

3. Paslaik Kurzemé esosais vacu karaspéks izskatas, ka sastav no:

(@) Viriem, kuri grib apmesties kaut kur arpus Vacijas, vélams Kurzemeé.

(b) Karaviru algotniem, kas gatavi pievienoties tam, kurs piedavas augstaku samaksu.

(c) Viriem, kuri vélas atgriezties Vacija.

(d) Viriem, kuri nevélas atgriezties Vacija, ja viniem tur netiks nodrosinats darbs.

(e) Viriem, kuriem nav nekadu planu, tacu jutas értak tur, kur vini atrodas, neka
doma, ka tiem klasies Vacija.

Individualu karaviru attieksme pret miisu misijas virsniekiem ir dazada. Divos gadiju-

mos vini palidzéja salabot saliizuSas Sai misijai piederoSas automasinas, bet viena no

Siem gadijumiem apgadaja virsniekus masina ar partiku. Vini izskatas visparégji naidigi

pret latvieSiem.

4. Lai nedaudz paraditu atbalstu, kadu $is karaspeks sanem no Vacijas, es pievienoju
(3. pielikums') zinojumu par sarunu starp pulkvedi Rouenu Robinsonu'® no militaras
misijas Kauna un majoru knazu Sihmatovu.’ Esmu jau ar telegrammu nosiitijis zino-
jumu, kas, péc uzticamam zinam, ir sasniedzis pulkvedi Vordu Kauna un tam sekojosi
ir notikusi ikdienas lidmasinu lidojumi starp vacieSiem Radviliskos un bolSevikiem
Vitebska. Pulkvedis Piri-Gordons ir nosiitijis atseviskas liecibas par vacieSu aktivitatem
pasa Petrograda. Amerikanu pavalstnieks, kur§ izbrauca no Maskavas 12. augusta,
nesen Kauna zinoja, ka kadi 20 vacu inZenieri strada pie dzelzcelu atjauno$anas bol-
Seviku valdibas laba ar loti augstam algam.

PULKVEZA BERMONTA SPEKI

Gaidamas Bermonta!” speku kustibas pédéjas nedélas laika ir raisijusSas daudzus sa-
rezgijumus. 26. augusta Seit notikusaja militaraja apspriedé generalim Marsam'® bija
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ieprieksgja privata saruna ar Bermontu un kapt.[eini] Breju'® - Krievija dzimus$u un krie-

visku simpatiju virsnieku, kurs§ ieklauts Rigas militaraja misija. Taja pasa diena Riga iera-

das generalis Desino® ar pavélém no generala Judenic¢a?' Bermontam virzities Pleskavas
virziena. Apspriedes sakuma, kas sekoja minétajai privatajai sarunai ar Bermontu, vin$
bija parsteigts, ka tiek oficiali apstiprinats Bermonta pretpriekslikums par doSanos uz

Daugavpili. Liekas, taja pasa diena pulkvedis Bermonts pagaidam sanéma generala Marsa

solijumu, ka tiek atsakta krievu karagiisteknu nosiitiSana un atlauts vest kara materialus

pari Vacijas robezai uz vina spékiem. Mana 5. septembra telegramma Nr. 78 izlemSanai

Londona $is apspriedes sakara es minéju specifiskos jautajumus saistiba ar Bermontu.

5. septembri es sanému informaciju no pulkveZa Vorda Kauna par to, ka Vacijas ministrija

ltigusi Lietuvas valdibai atlauju kadiem 5000 krievu karaviru pulkveZza Virgoli¢a?? vadiba

izmantot dzelzcelu Seduva-PanevéZa, lai sasniegtu Daugavpils fronti. Citu iebildumu star-
pa Lietuvas valdiba uzskatija, ka $ada kustiba var nopietni traucét tas armijas sakariem.

4. septembri es biju nosiitijis pulkvedim Bermontam parakstiSanai ar Latvijas arlietu

ministru [Z. Meierovicu®®] saskanotu deklaracijas uzmetumu, par kadu ieprieks$ bijam ar

to vienojuSies 27. augusta. Pievienoju (4. pielikums) $i uzmetuma kopiju. Lidz $§im bridim
neesmu sanémis no pulkveza Bermonta atbildi.

5. Ir skaidrs, ka galvena riipe, kas izraisa Bermonta véléSanos iet uz fronti, ir vélésanas
ienemt Daugavpili, pirms tur ierodas polu, lietuviesu vai latviesu speki. Saja jautaju-
ma vinu atbalsta generalis Desino, kura véstules kopija no 4. septembra ir pievienota
(5. pielikums).

6. Nakamie spertie soli Bermonta sakara ir daléji atkarigi no vina attieksmes pret dekla-
racijas uzmetumu, ko tam nosiitiju 4. septembri, bet galvenokart no sanemtas atbildes
uz manu telegrammu Nr. 78 no 5. septembra. Sobrid man nav iemesla mainit manas
telegrammas Nr. 56 un 78 paustos secinajumus, kas var tikt apkopoti $adi:

(@ Turpmak jaliedz krievu gilistekniem pievienoties Bermonta spékiem un nevar pie-
laut kara materialu nosiitiSanu vina riciba pari Vacijas robezai, kamér vacies$u
stavoklis Sobrid Kurzemé un Lietuva tiek pilniba noskaidrots.

(b) Jebkura tiilit€ja Bermonta virziba Daugavpils virziena drizak vajinas, nevis stip-
rinas fronti pret bolSevikiem taja rajona.

(¢) Saja bridi vieniga galvena lokala nepiecieSsamiba ir piegadat dazadu militaro eki-
péjumu Latvijas un Lietuvas armijam ta, lai gan vacieSu, gan krievu nakotnes
kustibas Kurzemé un Lietuva varetu tikt atrisinatas ar diktatu, nevis ar sarunam.

BALTIJAS LANDESVERS

7. Saskana ar 3. jilija StrazdmuiZas pamieru generalis Gofs?* deva rikojumu landesvéram,
kas paredzéja visu [Vacijas] vacieSu izslégSanu no vienibas un tas reorganizaciju pulk-
veZa-leitnanta god.[ajama] H. R. Aleksandera® vadiba, kuru es, ievérojot jautajuma
neatliekamibu, aizdevu no manas misijas personala §im noliikam. Paslaik Landesvérs
atrodas cela uz bol3eviku fronti.
Pulkvedim Aleksanderam bija ar viniem japiedzivo daudzas griitibas, pédé&ja bija, dalai
landesvéra iebilstot pret nosiitiSanu uz fronti, jo latvie$u virspavélnieciba, iesp&jams,
novietos tos [neizdevigas] pozicijas, kur vinus var iznicinat bolSeviki. So attieksmi
pavadija Tautas padomes dalas nevéléSanas izsludinat amnestiju - izpildit vienu no
punktiem, ko Ulmana kunga valdiba apnémas risinat, uzsakot darbu. Latvie$u aprindas
pastav zinama nervozitate, vai landesveérs nevarétu sadarboties ar pulkvedi Bermontu,
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ja vins sasniegs fronti ta rajona. Kopuma tomér skiet ticami, ka tad, kad landesvérs
biis iesaistits kaujas ar bolSevikiem, lielaka dala lidz $im ar So vienibu pieredzéto
sarezgijumu tiks aizmirsti.

LATVIJAS VALDIBA

8. Péc krizes, par kuru véstiju mana pédéja zinojuma,? valdibas stavoklis kluva vieglaks.
Ekipéjums armijai tagad tiek drizuma sagaidits. Pastav ceriba par finansialu vieno-
Sanos starp valdibu un Londonas grupu, kuras parstavis Fortingtona?” kungs ieradas
Riga augusta vidd kopa ar mani; un bailes par vacu-krievu karagajienu uz Rigu ir
vismaz pagaidam kliedétas. Tapat pédéja laika Riga vérojama stabila un pamanama
dzivibas atgrieSanas. Gaidamas sarunas starp Igaunijas un bolSeviku valdibam neskiet
raisijusas lielu interesi Latvija vai uztvertas ar simpatijam no Latvijas valdibas puses.
Konferencei janotiek 10. septembri Riga, un taja Lietuvas un Igaunijas valdibu prem-
jeriem un citiem ministriem jasatiekas ar Latvijas valdibas locekliem, lai parrunatu
saimnieciskas politikas un aizsardzibas jautdjumus.?® Uzaicinajums uz o konferenci
nosiitits Somijas valdibai, bet 1idz $im nav sanemta atbilde. Domajams, $aja situacija la-
bak neuzaicinat Polijas valdibu, ievérojot pasreizéjos sareZgijumus starp Poliju un Lie-
tuvu. Tomer tiek ceréts, ka konference biis prieksvéstnesis plasakai konferencei visam
valdibam, kuras Sobrid veido loku ap bolSevistisko Krieviju vai tas ziemelu un rietumu
robezam.

1. PIELIKUMS
[..] 6. rezerves korpusa komandé&josa generala
grafa fon der Golca runa Dzelzs divizijas paradé
1919. gad 1. septembri Jelgava.

Biedri, es Sodien piedalos paradé, lai parliecinatos par karaspéka uzvedibu un zinotu
par to. Ka jiis zinat, es neesmu sankciongjis atteikSanos atgriezties Vacija, jo nepaklausiba
militaras lietas ir nepielaujama un ta rada draudus, ka var izzust visas citas disciplinas un
padotibas saites. Tadéjadi es nevaru atrasties galvgali kustibai, kas ir vérsta pret manis
pasa pavéli par evakuaciju [uz Vaciju].

Esmu ari piekritis riipéties par jums un palikt Seit, tapat ka nenoliedzu, ka jiisu va-
ditajus, kuri ir padarijusi sevi par karaspéka gribas paudg&jiem, seviski Dzelzs divizijas
vaditdjs,? vada vinu riipes par karaviriem un vinu siltas patriotiskas sirdis. Esmu pardo-
majis to un ilgaku laiku stradajis pie jautajuma, ka es varu nodrosinat jisu nakotni un ka
varu aizsargat Austrumprisiju ar 6. rezerves korpusu, kur$ vairs nav gatavs akcijai, lai
noturétu bolsevikus uz to robezam, tacu Anglijas spiediena rezultata ar [Vacijas] valdibas
rikojumu tiek nostitits prom praktiski uz izformésanu.

Tacu tapat esmu spiests vérst jisu uzmanibu uz palik§anas un apmesanas griitibam
Kurzemeé saistiba ar ierasto augsto algu un partikas piegazu partrauksanu, tapat ar ne-
iesp&jamibu cinities plecu pie pleca ar krieviem pret bolSevikiem, kad naudas siitijumi
izbeigsies, lai cik liela méra es pats uzskatitu to par nepiecieSamu. Es nevélos, lai jiis péc
tam justos neapmierinati un piekrapti. Es ceru, ka manas nerimstosas piiles sekmeésies,
panakot Anglijas un sekojosi miisu Vacijas valdibas piekriSanu miisu palik$anai Seit, Kurze-
mé, Vacijas un Rietumeiropas aizsardzibai. Ja tas neizdosies, jums biis jadodas un jameklé
darbs Vacija; pretéja gadijuma jis padarisiet par saviem ienaidniekiem ikkatru Vacija. Tur
triikst jiisu stavokla izpratnes, bet ir jiisu vélmju klaj$ nosodijums gan jiisu partijas, gan
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valdibai tuvako partiju laikrakstos. Lai panaktu pasaules atziSanu, liela lieta ir paradit,
ka Seit, Kurzemé, ir ieslodzits karaspéks, kas sastav no labiem karaviriem, godajamiem
viriem un patriotiskiem vacieSiem, kuri, par spiti vinu taisnigajam naidam, atturas no
vardarbibas pret angliem un latvieSiem. Jums jasaglaba disciplina sava viddi, un visas
tas pabiras, kas nelaimiga karta nak pie mums no Vacijas tik liela skaitd, ir jatriec mala,
neraugoties uz sekam. Tads karaspéks nopelnis visas civilizétas pasaules cienu. Neatbildigi
cilveki un spartakisti*® sauc $adu karaspeku par reakcionaru, tapéc ka tiem ikkatrs, kurs
stav par kartibu un labu uzvedibu, ir aizskaroSs. Bet tam nevajadzétu miis satraukt. Més
zinam, ka kartiba un darbs pieder Vacijas nakotnei, més nevélamies, lai Vacija sabriik un
aizvelk visu pasauli sev lidzi bezdibeni.

Galvena lieta katra vacieti ir Tévzemes milestiba. Priisijas karali dévéja sevi par valsts
pirmajiem kalpiem. Ja jauna Vacijas Republika vélas kliit svariga, katram ir jakliist par
Valsts un Tévzemes kalpu un visa sava darbiba jadoma vienigi par Tévzemi.

Ar Siem mérkiem acu prieksa es ceru, ka jiis uzticésieties man un jiisu vaditdjiem un
bez nosacijumiem sekosiet vinu pavélém. Lai stiprinatu $o, laujiet paust ceribu: ilgu miizu
miisu milotajai (un kopigajai) Tévzemei!

(paraksts) Grafs fon der Golcs

2. PIELIKUMS

Tulkojums
Sabiedroto Militaras misijas vaditajam Riga
generalleitnantam Bértam.3!
Jelgava 1919. gada 4. septembri.
Vacijas valdiba man ir uzdevusi informét jis, ka valdiba dara visu, lai iespaidotu
karaspéku atgriezties Vacija, tapat ta loti stingri nosoda nelikumigas karaspéka darbibas,
vienlaikus pilniba izprotot karaviru sariigtindjumu, ka viniem tagad pilniba jaevakué&jas
no Kurzemes, kur vinu ceribas uz apmesanos ir pilniba sagrautas. Vacijas valdibas riciba
nav militaru spéku, lai pretdarbotos Kurzemeé joprojam paliekosa karaspéeka nepaklausibai,
un valdiba var vienigi partraukt savus sakarus ar to. Valdiba tomér norada uz tuvojo$am
briesmam, ka viri, kas uzskata sevi par piekraptiem, var pulcéties bandas un veikt neli-

kumibas un vardarbibas aktus, tapat uz draudiem, kas no $i visa celas Kurzemei.
Fon der Golcs

[.]

4. PIELIKUMS
DEKLARACIJAS UZMETUMS,
saskanots ar Latvijas valdibu un nodots
pulkvedim Bermontam 1919. gada 4. septembri.
Lai padaritu skaidrus manus labos nodomus pret valsti, kura paslaik novietots mans
karaspéks, es pazinoju:
Ka velos atzit un izveidot godigas attiecibas ar Latvijas valdibu.
Ka man nav citi ka vienigi miermiligi nodomi pret Latvijas tautu un armiju.
Ka es nepaliksu Latvijas teritorija ilgak ka nepiecieSams.
Atrazdamies Latvija, es paklauSos Latvijas [armijas] virspavélnieka visparigai kontrolei.
Jebkadi plani par manu caurieSanu Latvijas teritorijai tiks sakartoti ar specialu vieno-
$anos ar Latvijas virspavélnieku.

aaH L=
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6. Ka jebkuras $adas caurieSanas laika es atturéSos no rekvizé$anas un, cik maz vien
iespé€jams, izmantoSu zemes resursus.

7. Ka es izslég§u no man paklautajiem spékiem visus Vacijas un tas sabiedroto pédé&ja
kara laika pilsonus.

5. PIELIKUMS
Tulkojums (no krievu valodas)?
Péterburgas viesnica,* Riga, 1919. gada 4. sept.

Dargais pulkvedi, ta sauktaja Latgales apgabala ar divam ta galvenajam pilsétam,
Daugavpili un Rézekni, ir apméram viens miljons iedzivotaju: 50% krievu, 35% latviesu
un neliels procents polu, ebreju u. c. Latgales latviesi runa savadaka dialekta neka Rigas
latvie§i, un vini ne vienmeér var viens otru saprast. Vinu mérkis, piedavajot savienibu ar
Latviju, ir atbrivot sevi no bolSevikiem, un tiem nav istu simpatiju pret Latviju.

Saskana ar baumam priekslikumu par savienibu izvirzija individualu personu klike.
Tadéjadi jasecina, ka Latvijai nepieder tiesibas Latgalé, vél jo vairak tapéc, ka Lietuva,
ne Latvija atbrivo Latgali no bolSevikiem. Lietuva, ka man sacija prof.[esors] Simkus,*
premjerministrs [SleZevi¢s®*] un citi Lietuvas valdibas parstavji, neizvirza nekadas pre-
tenzijas uz Latgali.

Tadgjadi es uzskatu, ka Antantes parstavjiem nav pamata térét laiku politiskas diskusi-
jas ar Latviju jautajuma par plkv. Bermonta un plkv. Virgoli¢a komandéto krievu vienibu
un citu mazu vienibu transportéSanu uz Daugavpils fronti.

Latvijas pretenzijam saistiba ar Latgali nav pamata. Transports cauri Daugavpilij ir
stratégiski svarigs operacijam pret bolSevikiem, un laikam ir nozime.

Tadgjadi, ja Antantes mérkis ir gazt bolSevismu, jebkads laiks, kas pavadits diskusijas
jautajumos, kas skar regionus, ko ta pat nav ienémusi, ir patiess Skérslis Antantes pare-
dzéta mérka sasniegSana.

Turklat idejai, ka Bermontam un Virgoli¢am vinu vienibas ir ap 25% vacie$u, kas var
iespaidot Krieviju nakotné, tapat nav pamata. Tada pasa veida pienémumam, ka ieprieks
minéta karaspéka transporté$ana izveidos koridoru prieks fon der Golca, tapat nav pa-
mata, jo Antante var to nepielaut, bet, ja Antante to nevar, japienem, ka fon der Golcs ir
pietiekosi spécigs iet, kur pats vélas bez Bermonta un Virgolica palidzibas.

Vel turklat nav vélams ne latvieSiem paSiem, ne Antantei atstat $is divas karaspeka
dalas ar fon der Golca armiju, jo pret krievu spékiem izvirzitie iebildumi (kaut ari §is
vienibas ietver daZus vacieSus), ka vinu mérka sasniegS§ana — cina pret bolSevikiem stra-
tégiski vissvarigakaja virziena — var sacelt armiju pret latvieSiem un Antanti un izraisit
nevélamus sarezgijumus. Vinu atra parvietoSana uz Daugavpili nogriezis tos no fon der
Golca, un vienigais fiziskais sakars ar Kurzemi biis sakaru linija, pa kuru pagaidam tiks

Tadgjadi ir nepiecieSams atlaut un palidzét $im vienibam parvietoties uz Daugavpili,
cik atri vien iespg&jams, un atlikt mala jautajumu par fon der Golca veiktu evakuaciju,
kad runa ir par 3o lietu.

Man japiebilst, ka prof. Simkus ir apsolijis man, ka vin$ informés Lietuvas vald.[ibu],
kuras armija paslaik operé Daugavpili, par So karaspéka dalu transporté$anu uz Latgali.

(paraksts) K. DESINO

Avots: National Archives of United Kingdom, War Office, 106/600/ not numbered.

95



ATSAUCES UN SKAIDROJUMI

! Sk.: ERIKS JEKABSONS. Stavoklis Riga 1919. gada augusta beigas un Pavela Bermonta darbibas
konteksts: Lielbritanijas misijas vaditaja Stivena Talentsa redzéjums. In: Latvijas Arhivi 2018,
Nr. 1/2, 95.-112. Ipp.

2 Detalizétaku kopégjas situacijas raksturojumu aplitkojamaja perioda sk.: ERIKS JEKABSONS. Militari
JANIS §ILII}I§ (sast.). Cina par brivibu: Latvijas Neatkaribas kar$ (1918-1920) Latvijas Valsts véstures
arhiva dokumentos. 3. dala. 1919. gada 10. jiilijs — decembra sakums. Riga 2021, 24.-38. Ipp.
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misijas vaditaja Stivena Talentsa redz&ums. Truce of StrazdumuiZa in July 3, 1919 and its Direct
Consequences: Perspective of Stephen Tallents, British Commissioner for the Baltic Provinces. In:
Latvijas Universitates Zurnals. Vésture 2017, Nr. 3, 171.-186. Ipp.

Sk.: STEVEN TALLENTS. Man and Boy. London 1943.

FS

o

Telegramma Nr. 56, kuru S. Talentss no Rigas uz Londonu nosiitija 28. augusta péc savas vizites
Jelgava un personiskas tikSanas ar P. Bermontu, vin$ raksturoja Latvijas valdibas satraukumu par
iespéjamo Bermonta vienibu transportu cauri Latvijas teritorijai u. c. Cita starpa S. Talentss Seit
uzsveéra “megalomanijas” (lieluma manijas) parnemta Bermonta pilnigo atkaribu no vacu spékiem.
Sk: National Archives of United Kingdom, London, War Office, 160/2/ not numbered.

Stivens Talentss (Tallents), Lielbritanijas valsts ierédnis, Pirma pasaules kara laika pulkvedis-
leitnants armija. No 1919. gada februara politiskas misijas vaditdjs Baltijas valstis.

o

~

Révele — Tallinas nosaukums lidz 1918. gadam, Latvijas Neatkaribas katra laika plasi lietots sarakstée
un sarunvaloda.

®

Harijs Piri-Gordons (Pirie-Gordon, 1883-1969), Lielbritanijas armijas pulkvedis-leitnants. 1919. gada
politiskas misijas loceklis, parstavis Tallina.

©

R. B. Vords (Ward), Lielbritanijas armijas pulkvedis-leitnants, politiskas misijas vaditaja vietnieks
Baltijas valstis, 1919.-1920. gada parstavis Kauna, Lietuva.

10 Ridigers fon der Golcs (von der Goltz, 1865-1946), Vacijas armijas generalmajors. 1918. gada
komandgja vacu ekspedicijas karaspéku Somija, pilsonu kara dalibnieks. No 1919. gada februara
darbojas Kurzemé, 6. rezerves korpusa komandieris, Liepajas gubernators. 1919. gada oktobri
Vacijas valdiba atsauca no Latvijas.

Adolfs Georgs Oto (“Ago”) fon Malcans (von Maltzan, 1877-1927), Vacijas diplomats. 1919. gada
iecelts par Reiha komisijas vaditaju austrumos — Igaunija un Latvija, parzinaja vacu karaspéka
izveSanu uz Vaciju. Vélak atbildigos amatos Veimaras republikas Arlietu ministrija, véstnieks ASV.

-
oy

12 Botschaftsrat (vacu val.) — véstniecibas padomnieks.

13 Karlis Ulmanis (1877-1942), LatvieSu zemnieku savienibas vado$s politikis, no 1918. gada
19. novembra lidz 1920. gada 11. jinijam Pagaidu valdibas Ministru prezidents. V€lak daudzkart
amatos valdiba, 1936.-1940. gada Valsts prezidents. Gajis boja padomju ieslodzijuma.

14 Netiek publicéts, dokumenta atstastits individuals viedoklis par VarSava esoSo Krievijas monarhistu
planiem attieciba uz Bermonta spéku izmantoSanu Vacijas, Krievijas, Lielbritanijas un Francijas
politisko iekartu maina, daZi no tiem skiet parspiléti un pat nepamatoti.

!5 Henrijs Rouens-Robinsons (Rowan-Robinson, 1873-1947), Lielbritanijas armijas artilérijas dalu
pulkvedis-leitnants, vélak generalmajors. 1919. gada politiskas misijas loceklis Baltijas valstis,
Lietuva.

16 Jurijs Sirinskis-Sihmatovs (1890-1942), Krievijas armijas kavalérijas dalu $tabrotmistrs, Svéta
Jura ordena kavalieris. 1918.-1919. gada Dienvidkrievijas Brunotajos spékos, kur acimredzot
paaugstinats par kapteini (tas ir iemesls, kapéc dokumenta vin$ dévéts par majoru, jo Krievijas
dienesta pakapju sistéma bija gan Stabkapteina jeb Stabrotmistra, gan kapteina jeb rotmistra
dienesta pakape), 1919. gada kara agenta (ataSeja) paligs VarSava. 1919. gada rudeni un ziema
dien&ja Rietumkrievijas (Bermonta) Brivpratigo armijas §taba, vélak dzivoja Parize.
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17 Pavels Bermonts (ari Pavels Bermonts-Avalovs, 1877-1973), Krievijas armijas virsnieks
(Stabrotmistrs), 1919. gada Krievijas Rietumu brivpratigo armijas virspavélnieks, pulkvedis, vélak
generalmajors. Starpkaru perioda dzivoja Vacija, Dienvidslavija, miris ASV.

18 Frenks Marss (Marsh, 1875-1957), Lielbritanijas armijas generalmajors, 1919. gada — Sabiedroto
militaras misijas Baltijas valstis vaditaja H. Gofa vietnieks.

—-
©

Brejs (Bray), Lielbritanijas politiskas misijas loceklis, armijas kapteinis.

2

S

Konstantins Desino (Dessino, 1857-1940), Krievijas armijas generalleitnants, 1919. gada Krievijas
Zieme]rietumu brivpratigo armijas virspavélnieka Staba virsnieks.
2

=

Nikolajs Judenié¢s (1862-1933), Krievijas armijas infantérijas generalis, 1919. gada — 1920. gada
sakuma pretbolSevistiskas Krievijas Ziemelrietumu armijas virspavélnieks.
2

]

Jevgenijs Virgoli¢s (1883 — péc 1920), Krievijas armijas Atseviska Zandarmu korpusa pulkvedis,
1919. gada Rietumkrievijas brivpratigo armijas korpusa komandieris Lietuvas teritorija.
2

@

Zigfrids Anna Meierovics (1887-1925), valstsvirs un diplomats. 1917.-1918. gada LatvieSu Pagaidu
nacionalas padomes Arlietu nodalas loceklis, no jiilija §is padomes pilnvarotais Lielbritanija. No
1918. gada novembra Pagaidu valdibas arlietu ministrs. No 1919. gada janvara Latvijas delegacijas
loceklis (vélak vaditajs) Parizes Miera konferencé. Tautas padomes loceklis, vélak ievéléts
Satversmes sapulcé un Saeima.

2:

EN

Huberts Delapérs Gofs (Gough, 1870-1963), Lielbritanijas armijas generalleitnants. Pirma pasaules
kara laika 5. armijas pavélnieks, 1919. gada Sabiedroto militaras misijas vaditajs Baltijas valstis.
2!

a

Harolds Aleksanders (Alexander, 1891-1969), Lielbritanijas armijas majors, vélak feldmarsals.
Pirmaja pasaules kara sasniedza majora dienesta pakapi. 1919. gada sakuma atsaucas bijusa pulka
biedra pulkvezleitnanta S. Talentsa aicindjumam un ta vaditas misijas sastava devas uz Poliju, bet
1919. gada maija beigas kopa ar S. Talentsu karakugi no Dancigas (tagad Gdanska) — uz Latviju;
27. julija iecelts par reorganizéjama landesvéra — Latvijas vacu zemessargu (faktiski brigades) —
komandieri Tukuma; no septembra sakuma Latgales fronté (amata lidz 1920. gada martam); maija
atgriezas Lielbritanija.

% 31. augusta tapu$aja zinojuma uz Londonu V. Talentss apliikoja Latvijas valdibas vaditaja
K. Ulmana un lielako politisko partiju vaditiju sarunas ar Talentsu pausto nemieru par iesp&jamu
vacu karaspéka kustibu Rigas virziena un tas sekam, ekip&uma triikumu armijai u. c. Sk.: ERIKS
JEKABSONS. Stavoklis Rigd 1919. gada augusta beigds un Pavela Bermonta darbibas konteksts:
Lielbritanijas misijas vaditaja Stivena Talentsa redz&ums. In: Latvijas Arhivi, 2018, Nr. 1/2,
95.-112. Ipp.

Saja laika Latvijas valdiba gatavojas noslégt plau saimnieciskas sadarbibas ligumu ar britu
uznéméju Heroldu Fortingtonu (Fortington).

2

N

2

3

1919. gada 10. septembri Riga notika Latvijas, Igaunijas un Lietuvas (Lietuvas valdibas vaditdji
neieradas, kaut tika gaiditi, tapéc valsti parstavéja diplomatiskais parstavis Jons §11‘1ps) valdibas
vaditaju, arlietu un apsardzibas resoru vadibas apspriede, saka apspriest eventualu politiskas un
militaras konvencijas noslégsanu.

2

-]

Dzelzs divizijas komandieris bija majors Jozefs BiSofs (Bischoff, 1872-1948), 1919. gada sakuma
ieradas Kurzemé; no 16. janvara Dzelzsbrigades komandieris; rudeni Rietumkrievijas brivpratigo
(Bermonta) armija.

30 Spartaka savienibas (no 1918. gada decembra Vacijas Komunistiska partija) piekrit&ji. 1919. gada
janvari Vacijas Komunistiska partija kopa ar Vacijas Neatkarigo socialdemokratisko partiju Berliné
sarikoja sacelSanos (“spartakistu sacelSanas”). Seit domati kreisi noskanotie Vacijas armijas karaviri.

3

=2

Alfréds Bérts (Burt, 1875-1949), Lielbritanijas armijas brigades generalis (generalmajors). 1919.—
1920. gada Lielbritanijas militaras misijas vaditajs Latvija.
32 Qriginals krievu valoda pagaidam nav atrasts.

3 Viesnica atradas Pils laukuma, preti Rigas pilij. Pirms Pirma pasaules kara un 1919.-1920. gada
viena no prestizakajam Rigas viesnicam, ko plasi izmantoja arvalstu parstavji.
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3 Jons Simkus (Simkus, 1873-1944), Lietuvas kimikis un valstsvirs, macijies gimnazija Liepaja.
1918. gada decembri — 1919. gada 12. marta un aprili-oktobri tirdzniecibas un riipniecibas ministrs,
1921.-1922. gada aizsardzibas ministrs, vélak Kaunas Universitates rektors. No 1924. gada bija ari
LietuvieSu-latvieSu tuvinasanas biedribas priekSsédétajs.

35 Mikols Slezevics (SleZevicius, 1882-1939), Lietuvas valstsvirs, 1919. gada aprili — 7. oktobri
premjerministrs.
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